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*CORDED ONLY 
*CON CABLE ÚNICAMENTE

**M-PWR™ 40V ONLY 
**M-PWR™ DE 40 V ÚNICAMENTE

For use with models CH34006 and CH94306. 
Para usar con los modelos CH34006 y CH94306.

WAND ASSEMBLY 
1.  Unscrew cuff from the end of the 

upper wand and slide onto the 
lower wand.

ENSAMBLAJE DEL TUBO 
1.  Desenrosque el manguito del 

extremo del tubo superior y deslícelo 
sobre el tubo inferior.

HARNESS ADJUSTMENT 
1.  Look for the numbered arrows on 

the corresponding parts called out 
above. Tighten waist strap until 
secure and comfortable.

AJUSTE DEL ARNÉS 
1.  Busque las flechas numeradas en las 

piezas correspondientes nombradas 
arriba. Ajuste la cinta de la cintura 
hasta que quede firme y cómoda.

CONNECTING EXTENSION CORD* 
Connect extension cord to the pigtail 
located on the belt strap.
CONEXIÓN DEL CABLE DE 
EXTENSIÓN* 
Conecte el cable de extensión al cable 
flexible de conexión ubicado en la cinta 
de la correa.

  
2.  Place belt strap through the top slot 

of the switch.

2.  Coloque la cinta de la correa a través 
del orificio superior del interruptor.

 

2.  Align the groove of lower wand with 
upper wand and push firmly to slide 
wand into position at desired length.

2.  Alinee la muesca del tubo inferior 
con el tubo superior y empuje 
firmemente para deslizar el tubo en 
su posición a la longitud deseada.

2.  Pull down on ends of shoulder 
straps until upper harness touches 
shoulder blades.

2.  Tire hacia abajo los extremos de 
las cintas de hombros hasta que el 
arnés superior toque los omóplatos.

INSERTING BATTERY** 
Insert battery into housing by grasping 
the integrated handle and pushing 
firmly in until battery locks into place.
INSERCIÓN DE LA BATERÍA** 
Inserte la batería en la carcasa 
tomando el mango integrado y 
empujándolo firmemente hasta que 
trabe la batería en su lugar.

  
3.  Wrap the strap around and then back 

through the bottom slot of the switch.

3.  Envuelva la cinta alrededor y 
luego a través del orificio inferior 
del interruptor.

3.  Tighten outer cuff by twisting 
clockwise.

3.  Ajuste el manguito exterior girando 
en sentido de las agujas del reloj.

3.  Connect the sternum strap buckle 
and tighten or loosen as needed.

3.  Conecte la hebilla de la cinta del 
esternón y ajústela o aflójela según 
sea necesario.

BATTERY STATUS INDICATOR** 
Verify power level of the battery with 
LEDs on the power switch housing.
INDICADOR DE ESTADO DE 
BATERÍA** 
Verifique el nivel de energía de la 
batería con las luces LED en la carcasa 
del interruptor de alimentación.

  
4.  Pull strap underneath the belt and 

position in place with the Velcro 
underneath the elastic band.

4.  Tire la cinta debajo de la correa y 
colóquela en su lugar con el velcro 
debajo de la banda elástica.

HOSE/WAND ASSEMBLY 
Firmly push hose end over the open 
end of the upper wand.
ENSAMBLAJE DE LA MANGUERA/
DEL TUBO 
Empuje firmemente el extremo de la 
manguera sobre el extremo abierto del 
tubo superior.

4.  Slide sternum straps up or down 
for adjustment.

4.  Deslice las cintas del esternón hacia 
arriba o abajo para ajustarlas.

POWER & CLEANING SETTINGS 
Press orange switch to power up the unit.  
ON: Hush™ mode quiet cleaning 
BOOST: High traffic area cleaning
CONFIGURACIÓN DE ENERGÍA 
Y LIMPIEZA 
Presione el interruptor naranja para 
encender la unidad.  
ENCENDIDO: Modo de limpieza 
silencioso Hush™ 

IMPULSIÓN: Área de limpieza de 
alto tráfico

FLOOR TOOL ASSEMBLY 
Insert floor tool into cuffed end of lower 
wand and align metal ring with groove in 
tool. Tighten cuff by twisting clockwise.
ENSAMBLAJE DE LA HERRAMIENTA 
PARA PISOS 
Inserte la herramienta para pisos en el 
extremo del tubo inferior con manguito 
y alinee el anillo de metal con la muesca 
en la herramienta. Ajuste el manguito 
girando en sentido de las agujas del reloj.
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Daily Operation/Funcionamiento a Diario

Assembly/Ensamblaje

33% CHARGED 33% CARGADA

66% CHARGED 66% CARGADA

100% CHARGED 100% CARGADA

SWITCH HOUSING ASSEMBLY 
1.  Switch Housing Assembly will need 

to be attached to the belt using the 
vertical strap with orange trim.

ENSAMBLAJE DE LA CARCASA DEL 
INTERRUPTOR 
1.  El ensamblaje de la carcasa del 

interruptor deberá conectarse a la 
correa usando la cinta vertical con 
ribete naranja.

BACKPACK HOSE ASSEMBLY 
Insert hose end firmly into hose 
inlet with elbow turned toward the 
vacuuming side.
ENSAMBLAJE DE LA MANGUERA 
DE LA MOCHILA 
Inserte el extremo de la manguera 
firmemente en la entrada de manguera 
con el codo doblado hacia el lado 
de aspiración.


